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POR FAVOR CONSERVE ESTE INSTRUCTIVO Y LEALO ANTES DE ENSAMBLAR Y USAR ESTE JUGUETE /
PLEASE READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS

JUGUETE MONTABLE DE PEDALES

Edad recomendada /
Age group:

anos anos
years - years

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

POR SU SEGURIDAD

+Los componentes dafiados pueden poner en riesgo al usuario y acortar el tiempo de vida del producto.
Inspeccione a intervarlos regulares para asegurarse que ningn componente este dafiado o que ningun tornillo
oculto este flojo.

+Este juguete debe ser usado solo para el proposito descrito (una sola persona).

+El fabricante no puede ser responsable de dafios causados por el uso incorrecto del producto.

*Remplace las partes dafiadas inmediatamente y asegurese de que el producto no sea usado hasta que este
reparado.

USO DEL JUGUETE

+Asegurese que el producto no sea usado hasta que haya sido ensamblado y revisado por un adulto.

+*Cuando use el producto, use zapatos o tenis (no sandalias) por su seguridad.

+Ensefie al nifio como usar el carro correctamente.

+*Cuando el nifio este jugando pueden surgir situaciones que no estan previstas por lo cual el fabricante no puede
hacerse responsable.

*Nunca use substancias corrosivas o abrasivas para limpiar el juguete.

*Nunca use substancias que pueden causar contaminacion al ambiente.

sLubrique los baleros de las llantas y el volante con aceite cada 2 meses 6 3 meses.

+Debido al material utilizado en las llantas no se recomienda exponerlas donde haya solventes u otros quimicos
ya que esto puede resultar en una reaccion quimica que puede dafiar las llantas.

/\ PRECAUCION

«Por precaucion y para mayor seguridad utilice casco de proteccion.

eNunca deje al nifio sin supervision. Siempre mantengalo a la vista mientras este en el juguete.

«Deje de usar el juguete si llegara a romperse o dafarse.

«Use solo en superficies planas y libres de objetos para evitar volcaduras en el juguete.

«Para evitar dafios de quemaduras mantenga al nifio alejado de radiadores, calentadores, estufas, etc.
«No lo use alrededor de albercas.

«No lo use en calles inclinadas.

eNunca cargue el juguete con el nifio arriba.

ENSAMBLE DEL JUGUETE

*El juguete debe ser ensamblado cuidadosamente por un adulto.

+Estudie las instrucciones de ensamble antes de ensamblarlo.

+Por favor tenga cuidado al armar el juguete ya que siempre existe el riesgo de sufrir lesiones cuando se
trabaja con herramientas o se realiza un trabajo manual.

+Asegurese que su area de trabajo este libre de posibles fuentes de peligro, por ejemplo: no deje herramientas

tiradas.
+Atornille y apriete las tuercas perfectamente y verifique que hayan sido ensambladas correctamente todas las
partes. Importado por:
MERRY TECH INTERNACIONAL, S. A. DE C.V. Calle Cochimies,
No. 18480, INT. 821-D, Col. Guaycura Tijuana B.C.N. México
C.P 22216
\_ Tel: 664 625 1552 Fax: 664 627 0540 /)

4 ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Hacer caso omiso de estas precauciones y de las ilustraciones de ensamble pudieran resultar en graves lesiones.
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FOR YOU SAFETY

*Damaged components may endanger the safety of the user or shorten the lifespan of the product.

«Inspect it at regular intervals to ensure that of the components are damaged and that none of the Bolts or other joints have worked loose.

+This toy vehicle should be used for its intended purpose only, i.e. one person only. It should not be used in any other way, as this may be dangerous. The
manufacturer cannot be held liable for damage or injury caused by incorrect use.

*Replace worn or damaged parts immediately and ensure that the product is not used again until this has been done.

USE OF THE TOY

*Ensure that the toy vehicle is not used until it has been properly assembled and checked by an adult person.

+Please bear in mind that there is always a danger of children injuring themselves whilst using swings, climbing frames, toy vehicles or similar equipment.
*When using the toy vehicle, the user should always wear strong shoes.

*Instruct your child how to use the vehicle correctly and draw attention to possible sources of danger.

*When children are at play, situations may arise which cannot be predicted by the manufacturer and for which he cannot be held responsible.

+Although dangerous situations are unlikely to occur if the toy is used correctly, children at play should, if possible, be supervised.

*Never use corrosive or abrasive substances to clean the toy. Never use substances, which may cause pollution of the environment.

sLubricate the bearing sleeves of the wheels and the handlebars with a few drops of oil every two months or three months.

+Due to the nature of materials used in pneumatic tyros on MYTOY toys, it is not recommended for the product to be left in any one place for too long where
solvents or other chemicals, i.e. petrol, may lie. This may result in a chemical reaction, which could cause the tyres to mark the surface such as a vinyl
flooring. If in doubt put something underneath the wheels to cover the floor.

/\WARNING

+Use crash helmet for safety.

+Failure to follow these warnings and the assembly instructions could result in injury.
+Never leave child unattended. Always keep child in view while in toy.

+Discontinued using the product if it become damage or broken.

+Use only on surfaces that are flat and free of objects that could cause the toy to tip over.
+Avoid burn injuries, keep child away from ranges, radiators, space, heaters, fireplaces, etc.
+Do not use around swimming pools.

+Do not use in sloped streets.

+Never carry it with child on it.

+Block stairs/steps securely before using toy.

ASSEMBLY OF THE TOY

+The toy vehicle must be assembled carefully by an adult person. Study the assembly instruction carefully before beginning work.

+Please note that there is always a danger of injury when working with tools or doing manual work.

Therefore please be careful when assembling this machine.

*Ensure that your working area is free of possible sources of danger, for example don't leave any tools lying around. Always dispose packaging material in
such a way that it may not cause any danger.

There is always a risk of suffocation if children play with plastic bags!

+Bolt all the parts together loosely at first, and check that they have been assembled correctly. Tighten the lockouts by hand until resistance is felt, then use
spanner to finally tighten nuts completely against resistance (locking device). Then check that all screw connections have been tightened firmly.
Attention: once lockouts have been unscrewed they no longer function correctly (the locking device is destroyed), and must be replaced.
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INSTRUCTIVO DE ENSAMBLE / ASSEMBLY INSTRUCTIVE

[/ BOLSADEACCESORIOS /ACCESORES BAG |\ ENSAMBLE COMO SE MUESTRA EN LAS FIGURAS / ASSEMBLY AS SHOWN IN FIGURES
F
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(HERRAMIENTA NECESARIA / NESSESARY TOOLS

/

LLAVE (INCLUIDO) /
WRENCH (INCLUDED)

DESARMADOR DE

CRUZ (NO INCLUIDO) /

PHILLIPS SCREW
CRIVER (NOT INCLUDED)

PALANCA PARA
LIBERAR PEDALES
RELEASE PEDAL LEVER

CUANDO LA PALANCA

ESTAEN LA“N” SE
LIBERAN LOS PEDALES.
(" SILA CADENA SE AFLOJO / IF THE CHAIN COMES LOOSE ) RELEASE PEDAL LEVER
*Remueva la cubierta negra de plastico debajo del chasis quitando los tornillos de cruz. IN“N'POSITION
-Arojg la abrazadera del pgdal dando una vu'elta a las tuercas.
e I e B o, e NO USAR EN PENDIENTES INCLINADAS SOLO EN SUPERFICIES PLANAS
+Ensamble la cubierta negra de plastico y asegurela con los tornillos de cruz. DON'T USE IN DESCENT

(

+«Remove the black plastic cover
under the frame by undoing the
phillips head screws.

«Loosen the pedal bracket nuts one
turn.

« Slide the pedal bracket forward to
tighten the chain.

*Re-tighten the pedal bracket nuts.

*Replace the plastic cover and

insert the phillips head screws. =7 AFLOJE LAS TUERCAS UNA VUELTA/
\ LOOSEN NUTS ONE TURN
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